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Peu de temps après leur union, le More partit, avec le titre de
général des troupes que la République tenait dans l'île de Chypre,
et son épouse s'embarqua avec lui. Deux officiers partageaient la
confiance et l'amitié du mari ; l'un était enseigne, d'un très
méchant caractère et aussi lâche que fourbe; lautre, honnête et
loyal, chéri d'Othello, était d'un grade inférieur ; Desdemona, en
vue de plaire à son mari, témoignait également une douce bien-
veillance à ce dernier.

L'enseigne était marié à une jeune italienne, qui méritait son
amour ; mais le perfide ne songeait qu'aux moyens de déshonorer
son général en corrompant son épouse. Il fit plusieurs tentatives
secrètes ; qui toutes échouèrent devant la fermeté et la vertu
de Desdemona. Furieux de son peu de succès et s'imaginant qu'il
n'était rebuté que parce qu'il avait un rival heureux dans son com-
pagnon, plus choyé, il ne respira dès lors que haîne et vengeance.

Le lâche imagina un plan qui ne réussit que trop et qui consistait
à inspirer de la jalousie à Othello et à faire pénétrer le soupçon
dans son cœur. Le hasard servit ses noirs desseins. Sa femme
n'ignorait pas la trame qu'il avait ourdie ; mais la crainte de
la fureur du scélérat enchaînait sa langue et, d'ailleurs, elle ne

pouvait présumer les horreurs qui allaient suivre.
Le More, aveuglé par sa passion, trompé par quelques apparences

équivoques et en proie à toute la rage de la jalousie, commença
par décider la mort du prétendu coupable. L'enseigne, qui con-
naissait la bravoure de celui dont le général voulait se débarrasser,
n'osait trop se charger de cet assassinat ; l'argent l'enhardit. Un
soir que son compagnon rentrait chez lui, le traître Passaillit dans
les ténèbres et lui porta par derrière, dans la jambe, un coup d'épée
qui le fit tomber. Ses cris réveillèrent les voisins ; l'assassin,
voyant accourir du monde, s'éloigne et revient peu après se mêler
à ceux qui étaient venus ; feignant de la surprise et de la douleur,
il n'en espérait pas moins, au fond de son âme, que la blessure
serait mortelle.

Vengé de celui qu'il croyait son rival, Othello concerta ensuite
avec l'enseigne les moyens de faire périr sa femme avec impunité.

Je connais un moyen infaillible, dit ce monstre au chef; la
maison où vous demeurez est vieille et le plancher tombe en
ruines; il faut que nous frappions Desdemona avec un sac ou une
chausse remplie de sable jusqu'à ce qu'elle expire sous les coups.
Il ne restera sur son corps ni plaie ni contusion, et, pour ensevelir
encore mieux notre secret, nous ferons ensuite tomber le plancher
sur elle.


